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lies cates ena glèisa d'Arró trèn ara lum 
pintures, aparentment des S.XVI e XVII 
Aguestes pintures son semblantes as que s'an restaurat 
recentment ena glèisa de Sant Andrèu de Salardú 
ITTI lies cates portades a tèrme 
l u i aguesta setmana ena glèisa 
de Sant Martin d'Arrô an perme-
tut trapar pintures en son inte-
rior, que pes caractéristiques 

que presenten semblarien ester 
des segles XVI e XVII. 
Aguesta avaloracion s'a hét, per 
part des teenies que les an descu-
bert, en tot compara-les damb es 

que se vien de restaurar ena glèi-
sa de Sant Andrèu de Salardú. 
A mès, eth madeish dia en qué 
se localisauen es pintures, se hec 
ua comission d'auviatge enta 

tractar diuèrsi ahèrs deth 
patrimòni artistic aranés, coma 
es cataments hèti tanben enes 
glèises de Sant Pére de Vila e 
Santa Maria de Vilamòs. 

Aguesta s e t m a n a se heren es c a t a m e n t s ena glèisa de S a n t M a r t i n d ' A r r ó 
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Se projécte en 
Les hér ua 
gasolinera 
ath cant dera 
depuradora 

• n i Er ajuntament de Les a 
arribat a un acord damb 

era empresa Repsol entá bastir 
ua gasolinera en uns terrens 
municipaus, gualificadi coma 
industriaus, que son ath cant 
dera depuradora d'aigües resi-
duaus deth poblé. 
Aguest projécte, que se trape 
ena fasa finau de negociacions, 
poirie éster ua realitat entath 
mes d'abriu der an que ven. 
Er ajuntament cedirá es terrens 
a Repsol, a cambi qu'era empre-
sa pague sét milions de pesse-
tes ath consistóri e garantise 
cinc loes de trabalh. 
En acord, artenhut entre totes 
dues parts, tanben se contem-
ple qu'eth consistóri recebe ua 
quantitat fixa per litre de com-
bustible venut, <;ó que suposará 
un ingrés annau. 

M I R A L H E M - M O S 

IDe tan t en tant , ena 
I nòsta sección deth Miral-

hem-mos treiguém testimònis 
de persones qu'ath long dera 
sua vida s'an dedicat a oficis 
concréts. 

Eth de hornér qu'ei un des 
mès vielhs. Ei per a<;ò qu'aiié 
parlaram de com a cambiat era 
dedicación ara elaboración 
deth pan dainb eth pas deth 
temps. 

Entad aquerò mos auem tra-
pat damb antics hornèrs en tot 
sajar de rebrémbar aguest mes-
tiér. 

Coma auan^a ad aguesta 
dura faena, mos cau díder 
qu'alavetz entàs dues deth 
maitin es hornèrs ja èren de pè 
e non s ' a r tu rauen enquias 
dues de meddia. 

En aqueri tempsi ègen der 
orde de quate ò cinc amassades 
diàries de pan long e reden. 
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E R A E N T R E V I S T A 

Antoni Carré 
GERENT DE TL'RISME JUVENIL VAL D'ARAN 

"Era nòsta finalitat ei gestionar es aubèrges 
Matacabòs de Les e Era Garona de Salardú" 

Silvia Puértolas 
Salardú 

Silvia Puértolas. Mos parie 
des aubèrges Matacabòs de 
Les e Garona de Salardú. 
Quina vinculación an damb 
Torisme Juvenil Val d'Aran 
SI. Antoni Carré. Torisme Juve-
nil Val d'Aran S.L, coneishut 
jos es siglas de TOJUVA, ei 
ua empresa creada des deth 
Conselh Generau, dempús 
qu 'aguest assumisse era 
competéncia en matèria de 
Joenessa, ena quau s'inclu-
dis era explotación des 
aubèrges Matacabòs de Les e 
Era Garona de Salardú. Era 
finalitat d'aguesta empresa 
non ei ua auta que gestionar 
aguesti aubèrges. Torisme 
Juvenil comence a foncionar 
des deth mes d 'abr iu 
d 'enguan. Enquia alavetz 
era gestion des installacions 
corrie a cargue dera Genera-
litat de Catalonha. S.P. Es trabalhadors des 
aubèrges tanben an entrât 
ath laguens d'aguesta trans-
fer én ci a? A.C. En traspàs, a mès 
d'assumir era titularitat der 
edifici de Salardú e d'un des 
dus que formen era aubèija 
Matacabòs (er aute ei propie-
tat der ajuntament de Les), 
tanben s 'assumic tot eth 
personan que i a e qu'ei de 
catorze trabalhadors. 
S^Quina ei era sua capaci-
tai.? AC. Era Garona a ua capaci-
tat de dues centes places en 
tot que Matacabòs ei entà 
cinquanta aubergistes. S.P. Quines activitats 
s'aufrissen entara gent que 
se i alòtje? AC. Ena sason d'iuèrn per 
exemple, cada dia prema-
nim un programa d'activi-
tats escolars entàs collègis. 
Premanim pendent tota era 
se tmana corsets d'esquí, 
activitats apreesquí..., açô 
per ua part. Dempús tanben 
auem activitats de cap de 
setmana entà adults, sustot 
entà particulars, damb uns 
prètzi barrats a on s'includis 
era mieja pension e eth for-
fait; aguesti gessen força 
ben economicament. Ja se 
parlam de sasons, coma era 
primauèra, cercam activi-
tats vinculadas mès damb 
eth mon deth senderisme, 

P E R F I L 

SILVIA PUÉRTOLAS 

excursions, espòrts d'aven-
tura, gèu, ipica... Aciu auem 
ua vintia d'aufèrtes tà desvo-
lopar per tot e th parean 
entà poder t r igar que 
mès convengue ara persona 
que s'alòtge damb nosati. SJP. An bèth tipe de convèni 
damb empreses deth pargan 
entà desvolopar aguestes 
activitats? 
A.C. Òc. Concrè tament 
damb era empresa Deportur 
d'espòrts d 'aventura, eth 
Palai de Gèu e es empreses 
que se dediquen ara ipica, 
coma era emplazada en Viel-
ha e en Salardú. Aguestes 
son damb es que mès trabal-
ham. 
SJ. Vostés son laguens dera 
Xarxa d'Albergs de Catalon-
ha. Mos explique qué vò 
díder exactament. A.C. Auem un convèni de 
collaboracion damb Torisme 
Juvenil de Catalonha S.A 
qu'ei era empresa que ges-
tione era Xarxa des Albergs 
de Catalonha. En aguest 
convèni se contemple era 
nòsta presencia laguens des 
catalògs qu'editen. Tanben 
gessem ena centran de resèr-

ves qu'a aguesta madeisha 
ent. Ei a díder èm junhuts 
ada eri. Ath margen d'açô 
tanben auem eth nòste pian 
comerciau. S.P. Coma se pòt beneficiar 
ua persona d'aguest tipe de 
lotgament? A.C. Cau auer eth carnet 
d 'aubergis ta . Es nòstes 
aubèrges son in tegrades 
laguens dera Federación 
Internacionau d'aubèrges 
que remassen totes es d'am-
bit internacionau. Cau díder 
qu'aguesti carnets an valide-
sa entà un an. 
SJ*. Quin tipe de gent ei era 
que s'alòtge enes sues insta-
llacions? A.C. Normaument eth tipe 
de client que nosati auem ei 
gent de Catalonha. Tanben 
quauque estrangèr que ven 
ena sason d 'esquí . D'ara 
entà dauant sajaram de cer-
car mès merca t en 
es t rangèr . Comencèrem 
damb es jornades de Mer-
cats Emissors que se heren 
ena Val d'Aran en mes d'oc-
tobre en tot sajar de promo-
cionar es nòstes installa-
cions en païsi coma Anglatè-

rra o Olanda, per exemple. S.P. Ua persona qu'age eth 
carnet d'aubergista guaire li 
pòt costar un ser d'alotja-
ment? A.C. I a diuèrses tar i fes , 
totun entà qu'era gent se 
hèsque ua idia me cau díder 
que, per exemple, era tarifa 
mès nauta a on se ten en 
compde era sason e entàs 
adults, que son es que mès 
paguen, eth prètz dera pen-
sion complèta serie de tres 
mil uei t centes pessetes. 
Damb aguestes madeishes 
condicions en temporada 
baisha pagarien der orde de 
tres mil cent vint-e-cinc pes-
setes. Aguesti prè tz i son 
pariers entà totes dues 
aubèrges. 
SJ. Quan parlam d'aubèrges 
non sonque cau tier en 
compde es que formen part 
dera Xarxa d'Auberges de 
Catalonha. Quina diferéncia 
i a entre aguesti e es que son 
totaument independents? AC. Es nòsti prètzi son uni-
formes en tota era ret de 
Catalonha en tot qu'un de 
explotación privada aplique 
es tar ifes que li semblen 

Antoni Carré neishec en Vinaixa, ena comarca des Garrigues, eth mes de jimhsèga de 1964. En aguesti moments ei eth gerent dera empresa Torisme Juvenil Val d'Aran S.L, cargue qu'os-tente des der 1 d'abriu d'enguan en tot aucupà-se dera gest ión des aubèrges Era Garona de Salardú e Matacabòs de Les. Totun era sua vin-culación damb un d'a-guesti dus centres ei des de mai de 1991 quan ja s'encuedaue dera direc-ción dera aubèrja Era Garona. Carré estudièc administración en Lhèi-da e demore ena Val d'Aran des deth madeish an en qué siguec nombrat director dera aubèqa de Salardú. 

mès idònies. Aguesta ei era 
principau característica. S.P. Parlem deth volum de 
gent qu'enguan a hèt a ser-
vir aguest tipe de lotjament 
e mos ac compare damb 
est'an passat. AC. Ena aubèrja Era Garona 
calculam arténher ath torn 
de vint-e-nau mil pernocta-
cions, en tot qu'en Mata-
cabòs arribarán as cinc mil 
abantes de finaus d'an. En 
comparación damb est 'an 
passat cau díder, que se se 
complissen es espectatiues, 
anaràn der orde d 'un 7 % 
d'aucupacion per dessús. S.P. En aguestes dates en 
qué era sason d'esquíl'auem 
ath dessús mos parle dera 
aucupacion prevista. A.C. Ara madeish auem es 
resèrves previstes deth cent 
per cent en ta th Pònt de 
deseme, coma tanben entàs 
vacances de Nadau. SJP. Ua des visites destacadas 
qu'an auut darrèrament ena 
sua installacion de Salardú a 
estât era deth President dera 
Generalitat, Jordi Pujol. A.C. Òc. Ena sua visita ofi-
cian entà Aran eth passat 7 
de nóveme, nosat i mos 
encuederem de premanir 
e th d inar que hec damb 
empresaris e politics deth 
parçan. 
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Se desGurbissen pintures en St. Martin d'Arro 
que poderien datar des segles XVI e XVII 
Eth descurbiment se hec per miei d'uns cataments 
que s'amièren a tèrme en interior dera glèisa 

Silvia Puértolas 
VIELHA 

Aguesta setmana s'an trapat 
ena glèisa de Sant Martin 
d'Arró ues pintures que, 

pes caractéristiques que pre-
senten, poderien datar de 
finaus deth segle XVI e 
començaments deth XVII. Ua 
valoracion hèta, pes teenies 
que les trapèren, dat qu'an ua 
semblança damb es recent-
ment restaurades en Sant 
Andrèu de Salardú. 

Aguest descurbiment s'a hèt 
per miei d'ues cates realisades 
en temple entà veir s'es sues 
parets interiores, en tot Iheuar 
ua cocha de gish que curbie es 
murs, amaguauen pintures 
antiques. Atau se volie esvitar 
maumeté-les, en moment en 
qué, ena glèisa, se porten a 
tèrme ua sèrie d'actuacions en 
tot assegurar eth cor e cambiar 
de 1ÒC era dubertura d'ua pòrta 
d'accès ath campanau. Uns tra-
balhs qu'amièren a hèr es cata-
ments e que qu'an permetut 
trapar es pintures. 

Aguestes se comencéren a 
descurbir en ua capéla anexa 
ath temple que se trapaue 
barrada. Seguint eth rastre des 
pruméres localisacions, se pro-
cedic a hér ua dusau prospec-
ción, ja en interior de Sant 
Martin, a on s'an descubert ues 
autes restes. 

Un viatge localisades, s'an 
arturat es trabalhs que se 
hégen a prop d'aguest punt a 
on s'an trapat, entá evitar que 
se poguen afectar, en tot que se 
contunhe damb d'autes actua-
cions previstes en son interior. 

Totun, s'a premanit un infor-
me que s'adreqat ath Conselh 
Generan detalhant era trobal-
ha. 

Cau díder qu'era gléisa 
d'Arró ei ua des que barregen 
mes estils arquitectonics dera 
Val d'Aran. En era se i poden 
trapar des de restes romani-
ques a hijuts des segles XVI ath 
XVllI. 

Amassada . 
Per ua auta part, eth 

madeish dia en qué se locali-

En Sant Père de Vila tanben se i an hèt cates SILVIA PUÉRTOLAS 

sauen es pintures de Sant Mar-
tin d'Arró, tanben s'amassaue 
era comission d'auviatge entà 
tractar diuèrsi ahèrs per çô que 
tanh ath patrimòni artistic ara-
nés. 

En era se parlée d'uns auti 
cataments hèti enes glèises de 
Santa Maria de Vilamòs e Sant 
Père de Vila, maugrat qu'en 
cap des dus temples se i a tra-
pat cap pintura de valor istorie. 
Aguesti se i heren dat qu'ei pre-
vist portar a tèrme quauqua 
reparación en interior de totes 
dues glèises. 

Ena amassada tanben se 
balhèe eompde der estât 
aetuau des obres de restaura-
don dera glèisa de Santa Maria 
d'Arties. En aguest sentit 
s'apuntèc qu'es trabalhs de 
reforçament dera estructura 
passen peth hormigonatge de 
tota era vòuta. 

A mès, s'expliquèc era actua-
ción que s'a hèt ena glèisa de 
Sant Andrèu de Salardú damb 
era consolidacion dera sua por-
talada. Tanben se parlée dera 
urna que se vò plaçar ath 
laguens deth temple, a on se 
colloearà era talha romanica 
deth Crist, coma mesura de 
seguretat e que tanben servirà 
tà ua melhor visualisaeion 
dera pèça. Ath delà, s'informèc 
des trabalhs que s'an amiat a 
tèrme, per part des especialis-
tes, que s'an aucupat dera res-

Es pintures trapades poderien datar des S.XVI e XVil 
tauracion des pintures trapa-
des ath laguens. 

Ena madeisha eomission 
d'auviatge se refusée eth 
projèete, présentât per ua 
empresa, entath bastiment 
d'un parcatge de coches ath 
cant dera gléisa de Sant Félix 
de Bagergue en tot mercar er 
impacte que supausarie. 

Ena amassada tanben s'ex-
pausèc er aetuau estât des tra-
balhs d'inventariat e cataloga-

ción des bens mobles e immò-
bles deth patrimòni eclesiastic 
aranés que comencéren era 
passada setmana. 

Alarmes 
Ua des questions que tanben 

se tractèren siguee era colloca-
cion d'alarmes enes glèises de 
Gessa, Arròs, Vila e Vilamòs 
entara sua proteccion. Uns tra-
balhs que poderien començar 
en brèu. 

O ' A ^ 
Propietari: 

JOSEF AI.TADILL GONZALEZ 

Kstabliment Gourmet 
Pinxos - Tapes 

Bodega (criances, reserves 
i grans reserves) 

Productes de la Vali 
Menjar preparat per emportar 

Passeg dera Libertat,5 • Vielha 
Tel. /Fax (973) 64 08 82 
25530 VIELHA (LLEIDA) 

CASES DE LLOGUER 

Per a la temporada d'esquí, 
preus economics 

(per setmanes / quinzenes) 
Infor. 929 777 459 - 685 23 72 

Web: www.usuarios.intercom.es/calaix 
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Repsol e ̂ untament de Les 
projècten bastir ua gasolinèra 
en uns terrens municipaus 

Redacción 
VIELHA 

Er a j u n t a m e n t de Les a 
arribat a un acord damb 
era empresa Repsol entà 

bastir ua gasolinèra en uns 
t e r r ens qua l i f i cad i com 
industriaus, plaçats ath cant 
dera depuradora d 'aigües 
residuaus, e que son propie-
tat deth consistôri. 

En aguesti moments eth 
projècte se t rape ena fasa 
f i nau de negociación dat 
que, t a n t er a j u n t a m e n t 
coma era empresa Repsol, ja 
an es documents deth convè-
ni qu'an de signar e que per-
meterà amiar enta dauant 
era sua construcción. 

Eth compromis que s'aque-
ris damb aguesta signatura. 

segontes explicaue er Alcalde 
de Les, Emilio Medán, ei que: 
"nosati cedim es terrens en 
tot que Repsol se compromet 
a garant i r uns Iocs de tra-
balh a mès de hèr ua aporta-
ción economica entath con-
sistôri de sèt milions de pes-
setes". Er ajuntament de Les 
tanben se beneficiará damb 
aguest acòrd en sentit que 
receberà ua quant i t a t fixa 
per l i t re de combus t ib le 
venut, çô que suposarà un 
ingrès annau plan important 
e pendent força temps". 

Ajuntament e empresa an 
pensât plaçar era gasolinèra 
enes te r rens a on iniciau-
ment anauen es tancs de gas 
propan entara gasificación 
deth pöble. 

Un e m p l a ç a m e n t que. 

dada era sua amplitud, per-
met t r è i r mès p ro f i t des 
terrens . 

Segontes Medan: "er endar-
r e r i m e n t des t r aba lhs de 
gasificación de Les vien gene-
rats j u s t a m e n t peth basti-
ment d'aguesta gasolinèra, 
dat que s'a auut de modificar 
eth projècte iniciau d'em-
plaçament des tancs". 

Era gasolinèra, que poirie 
èster bastida entath mes d'a-
briu der an que ven se s'ar-
t e n h e n lèu es pe rmis i de 
besonh, generará cinc Iocs 
de trabalh. 

Era inversion que se por-
tará a tèrme entara sua cons-
t rucc ión , será d 'uns cen t 
vint-e-cinc milions de pesse-
tes que pagará era empresa 
Repsol. 

Era gasolinèra ei projectada atti cant dera depuradora d'aigües 
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64 72 32 Deportur 
64 24 44 Camins des Pirinèus 
64 08 88 Escòla d'Equitacion 
64 28 64 Palai de Gèu 
64 81 57 Complexe esportiu Bossòst Era Lana, s/n 

SantRòc,:! . 
Pas d'Artè Baishi, s/n 

:;Ctra; Frarlça, s/n 
Eth Solan, s/n m 

(25598 Saiardü) 
(25599 Arties) 
¡25530 Vieiha] 
¡25550 Bossòst) 
¡25540 Les) 
¡25598 Baquèira) 
¡2S53Ô Vielha) 

(25530 Bossòst) 
(25530 Vleihai 
(25530 Vielha} 
¡25530 Welba) 
¡25550 :Sossòst) 

64 01; 9S:Parada de taxis (Welha) : Pl., Sant Antòni, s/n - .(25530 Weiha) 
932 65 65 92 Coches de iinha 
906 33 00 03 Información meteorologica 
90012 35 05 Information carretères 

Era cantautora Lúcia 
enregistre eth prumèr 
CD en aranés 

Redacción 
VIELHA 

Titols coma "Era Tèrra" o "Diuèrsi 
son es òmes e diuèrses son es par-
les" s'includissen ath laguens deth 

prumèr compacte enregistrât integra-
ment en aranés, jòs eth nòm "Ena 
an tara". 

Eth t raba lh , que recuelh dètz 
cançons interpretades pera cantauto-
ra aranesa Lúcia, se presentará eth 
pròplèu dimenge 6 de deseme entàs 
18 ores en locau Saxo Blu de Vielha. 

Er acte de presentación demorará 
dubèrt entà toti aqueri que i volguen 
préner part. 

Aguesta tanben ei era pruméra 
reproducción en aguest format que 
he era cantautora. 

En ua p ruméra edición d'"Ena 
antara" se meterán ara venta ues cinc 
centes copies en disc compacte atau 
coma cinc centes més enregistrades 
en casseta, damb un prétz de dues 
mil pessetes. 
Precedents 

Coma precedents d 'enregistra-
ments en aranés, cau remercar eth 
que hec eth grop d'Es Corbilhuérs de 
Les en an 1987 en suport de disc e 
casseta, jos eth titol d'"Aran cante 
Gasconha". SILVIA PUÉRTOLAS 

En disc compacte apareishen dètz tèmes interpretats per Lúcia 
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Eth Gonselh Generau 
apròve en plen era t a x a 
de lordères der an 98 

Redacción 
VIELHA 

Eth dimars passat era Casa deth Se-
nhor d'Arròs, sedenqa deth Con-
selh Generau, acuelhec per pmmèr 

viatge era celebración deth plen deth 
govèm aranés. 

Entre es punts que se tractèren, 
s'aprovèc eth nau padrón crubatòri 
des lordères der an 1998 qu'artenh es 
nauanta quate milions e miei de pesse-
tes e que, segontes eth Sindic d'Aran, 
Carlos Barrera, reduirà es taxes a 
pagar en un 80% des establiments ara-
nesi. 

En aguest plen tanben s'acordèc era 
ratificación d'uà sèrie de convènis 
coma eth que hè referéncia ara restau-
ración idrologica forestau. En aguest 
se detalhe qu'a partir der an 1999 serà 
eth Conselh Generau qui articule totes 

es inversions idrologiques que se hès-
quen en te r r i tòr i , ua quest ion 
qu'enquiath moment decidie plena-
ment era Dirección Generau de Miei 
Naturau. En aguest madeish convèni 
tanben se i contemple era gestion des 
PEINS, zones protegides, e era autori-
sacion des trabalhs en arriu Garona. 

Un aute des convènis que se ratifi-
quèc ath laguens d'aguest punt siguec 
eth signât entre eth Conselh e eth Cen-
tre tecnologie Forestau de Catalonha. 
Aguest darrèr se compromet a pagar 
un estudi der aprofitament des zones 
ludiques e recreatiues dera Val d'Aran 
que portará a tèrme era Universität de 
Lhèida. 

Entre es punts aprovats ena orde 
deth dia eau remarcar tanben era 
modificación deth pressupòst de 1998 
damb ua compensación de partides 

E r a Casa deth Senhor d'Arròs acuelhec era session plenària SILVIA P U É R T O U S 

per un totau de 30 milions de pessetes. 
Aguesta compensación ven a represen-
tar un 4% deüi pressupost totau deth 
Conselh Generau que s'aprópe as 700 

milions de pessetes. Carlos Barrera, 
resaltèc en aguest sentit: "qu'açô mèr-
que eth bon calcul des despenes e 
ingrèsi hèti enta enguan". 

\ 

FÓTBOL 

U.D.BOSSdST 
"Premiere Division Pouie A".Uga Fran-
cesa 
UD^ossòst 1 Aurignac SPII 1 
Deman dimenge, tàs 14:30. Eliminatò-
ria Copa de Comenges en Soueich 

Encausse-Soueich - UD.Bossòst 
Dimenge 6 de deseme, tàs 15:00 ores en Camp 
Municipau de Bossòst 
UDJBossòst- B Luchon SP II 
A.R.LES 

'Promotioii Follie A" Liga Francesa 
St. Plancard N E I - AJLLes 3 
Dimenge 6 de deseme, en camp deth 
Boussan tàs 13:00 ores 
Boussan AS II - AJLLes 

F.G.VIELHA 
"2e Division Poiile B' Liga Francesa 

.ECMdba 10 - Pointis In Oc.II 0 
/Dimenge 6 de deseme, en camp deth 
Labarthe 
Labarthe Riv FC II - ECMelba 

E S G Ò U DE FÚTBOL 
"Síiíc.~u (Categoria mens 11) Liga Francesa 

Cierp 3 - Escòla de Fótbol 5 
Aué, entàs 15:00 ores en Vielha. 
Escòla de Fótbol - E.F.C J^ VIELHA 

(Categoria mens 13) Liga Francesa 
Aué, entàs 15:00 ores en Lycée 
Luchon - Escòla de Fótbol 
(Categoria mens 15) Liga Francesa 
Cierp O - Escòla de Fótbol 3 
Aué, entàs 15:00 ores Escòla de Fótbol -Mabroc 
(Categoria mens 17) Liga Francesa 
Escòla de Fótbol- Isle d'Odon (Suspès) 
Aué, entàs 15:00 ores 
en Clarac 
P. Riviere II - Escòla de Fótbol 

Grès 

CONSELH ESPORTiU 

A M ^ t s m m M m § i w u i t i t i 

Deman dimenge entàs 10:30 ores 
en Tremp, Cròs Intercomarcau 
Pallars Jussà. 
Ciassificats tà participar en Cròs 
lilfBilUI 
Masculin 
Felipe Barrera Peremartí (C.E.I.P. 
Sant Ròc) 
Salvador González Cerqueira 
(C.E.I.P. Sant Ròc) 
Alfonso Robles Moga (I.E.S. d'Aran) 
Ivan Castro Galán {I.E.S. d'Aran) 
Hugo Pierna Alvarez ( LE.S. 
d'Aran) 
Femenin 
Cristina Costa Martins (I.E.S. 
d'Aran) 

(C.E.I.P. Garona) 
Ivan Martínez Méndez (C.E.I.P. 
Garona) 
Carlos Tercero Salvadores (C.E.I.P. 
Garona) 
Mohamed Mellal (C.E.I.P. Garona) 

Javier Rubio Berart (C.E.I.P. Sant 
Ròc) 
Alex Peiró Moga (C.E.I.P. Sant Ròc) Femenin 
Lidia Carabias Ané ( C.E.I.P. A. 
Casona) Marcos Barrera Peremartí (C.E.I.P. Jana Estrada Enseñat 

Sant Ròc) 
Ivan García Gómez (C.E.I.P. Sant 
RÒC) 
Femenin 
Joëlle Faure López (C.E.I.P. Garona) 
Estefanía Faure García (C.E.I.P. 
Garona) 
Mireia Faure Cuni (C.E.LP. Garona) 
Alba Miranda Galicia (C.E.I.P. 
Garona) 
Maria Remiseiro Gómez {C.E.LP. A 
Casona) 
Bernadet Solé Amiell (C.E.I.P. 
'Garona) 

(C.E.LP.Garona) 
Raquel Alburquerque Mitjans 
(C.E.LP. Era Mòla) 
Lorena Revilla García (C.E.I.P.' 
Garona) 
Paula Pierna Alvarez (C.E.I.P. Garo-
na) 
Aída Miranda Galicia (C.E.I.P. 
Garona) 

Daniel Gavaldá Castet (C.E.I.P. 
Garona) 
Kevin Marchal Vives (C.E.I.P. A. 
Casona) 
Marc Puig Feixa (C.E.I.P. Garona) 
Pablo Escudero Rosado (C.E.LP. 
Garona) 
Roberto Trujillo Sanvenancio 

Mascuiln 
Edgar García Sobrino (C.E.I.P. 
Garona) 
Aimar Navarro Combailé (C.E.I.P. 
A. Casona) 
Eduardo Puente Tasias (C.E.I.P. 
Garona) 
Luis Vivar Martínez Cantulleras 
(C.E.I.P. Garona) 

Ruben Sánchez Alarcón (C.E.I.P. A 
Casona) 
Javier Farré Madrid (C.E.I.P. Garo-
na) 
Francisco Ginés Jaquet (C.E.I.P. 
Garona) 
Jeremi Ané Chagüé (C.E.I.P. A 
Casona) Femenin 
Monica Robles Moga (C.E.I.P. Garo-
na) 
Carla Gavaldá Castet (C.E.I.P. Garo-
na) 

FÓTBOL SALA 

6 3 " J o r n a d a L i g a T e m p s L i u r e 

g a g 

CSCOIA 
CASH ARAN 
COXSI. AMILI J 

6 \k 1 fí i 

i l CODINA 
S c \ F i - T o y o r A 
" CS. ; ] . 
2 AKTÍKS 

•• 0 

• I i s 

Ppé0éii 3 de áeseme 
TOTO'S - ESTRELLA DAMM 

TOBECO - PUJÓLO 
CODINA-ESCÓIJ^ 

CAEI-TOYOTA - CASH ARAN 
OSSI D'ARAN - CONST. AMIELL 

ARTIES"X"-ARTIES 
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Euros en aranés 
Aué hè un mes, eth passai 

28 d ' o c t o b r e , e t h Parla-
m e n t de C a t a l o n h a 

aprovèc presentar en Congrès des 
Deputa ts ua proposic ion de Lei 
qu'inste a qu'era inscripción que i 
a enes euros se hèsque enes princi-
paus lengiies der Estât. Er euro 
aura ua cara parelha entà toti es 
Estats dera Union Europèa e ena 
auta un distintiu der estât emis-
sor. En nòste estât i apareisherà 
e th mot iu dé te rminâ t damb era 
inscripción d' "España". 

Un collectiu nomenta t "Per un 
Euro Plurau" inicièc hè quauqui 
mesi ua campanha entà arténher 
qu'aguesta inscripción sigue hèta 
enes principaus lengües der Estât 
e atau, qu 'un viatge normalisada 
era s i t uac ión p o d e g a m t r a p a r 
euros d a m b era in sc r ipc ión en 
catalan (Espanya), en base (Espai-
nia) e en galhèc (España). Serie ua 
bona m a n è r a de m o s t r a r e t h 
c a r a c t è r p l u r i l i n g ü e der Es tâ t 
Espanhòu. Non serie eth prumèr 
estât europèu qu'a es monedes e 
bilhets damb inscripcions en dife-
r e n t e s lengi ies ; se r i e u n b o n 
moment entà mostrar eth respèc-
te en aguest ambit. Degut ara ide-
o log ia que m ò s t r e n d a m b es 
nac iona l i ta t s es dus p r inc ipaus 
partits politics der estât (numeri-
c a m e n t s p a r l a n t ) ei p rev i s ib le 
qu'en Congrès des Deputats non 
prospère era proposic ion; mau-
grat que por tará e th supòr t des 
demès forces, nacionalistes o non. 

Çô que voi destacar, ath margen 
dera mia compl ic i ta t damb era 

acción emprenuda , ei que quau-
qua persona sensibla a reclamai 
per d iuèrs i miéis qu ' a mès des 
q u a t e lengi ies s e n h a l a d e s , era 
es ta tau e es tres au tonomiques , 
tanben existís ua auta lengua ofi-
ciau que meritarle era considera-
ción entà includl-la ena proposi-
c ion . Ei er a r a n é s . Açô s iguec 
motiu d 'un crotzament de cartes 
en AVUI damb contenguts força 
i n t é r e s s a n t s (vist des de ra Val 
d'Aran). 

Eth 29 d'agost eth Sr. Escorihue-
la mani fès te as p romotor s dera 
iniciativa qu'ei incomplèr ta per 
que comet "un g ran e r ror : non 
veigui que se parie en lòc dera cin-
cau lengua oficiau renoneishuda 
en Estât Espanhòu: er aranés". Eth 
10 de seteme es impulsors dera 
campanha li contèsten qu'er ara-
nés sonque ei parlat peth O'Ol per 
cen t der Estâ t E s p a n h ò u e e t h 
catalan peth 28 %, qu'es sòns esta-
tus legaus son diferents, que pera 
m a d e i s h a rason t a n b e n caler le 
amparar d'autes lengües der Estât 
e qu'açô harie impossible er arri-
bar ath finau. 

Les contèste eth Sr. Badia eth 21 
de s e t eme q u ' a g u e s t e s ma t i s a -
cions son pròva dera "considera-
ción insufisenta qu'en Catalonha 
s 'a pe r o c c i t a n a r a n é s " , q u ' e r 
a r g u m e n t de c o n s i d e r a r mès 
inviable un euro en sèt lengües 
q u ' e n q u a t e ei i n c o n s i s t e n t , 
qu'entà un aranés un euro estatau 
en ua soleta lengua o en quate, 
s'ua non ei era propia, lo deisharà 
indiferent e que non cau conside-

rar en mon des lengües minorisa-
des que n ' i a de p r u m è r a e de 
segona categoria. 

S'era discussion auesse conti-
n u â t de ben s egu r que s ' a u r i e 
enriquit d 'arguments consistents 
e que s'aurie apellat a problèmes 
de consciéncia per non reclamar 
era inclussion der aranés. Mès... ei 
q u ' è m massa pe t i t s . . . ; e t o t u n 
d iuèrs i observadors se f ixen en 
nosati. 

Ei sense dubte ua bona ocasion 
entà hèr conéisher era nòsta diver-
s i t a t e en tà m o s t r a r Ca ta lonha 
coma u n re fe ren t pa rad igmat i c 
dera protección lingüistica. Ja n'i 
a d'autes ocasions on ei presenta 
a g u e s t a p r o t e c c i o n mes b e n 
pògues an er efecte difusor e mul-
tiplicador d'aguesta. E, era rason, 
en t a r a inc lus ion der a ranés en 
euro, ven reforçada, non pas tant 
pe ra e x i s t é n c i a der a r a n é s en 
Catalonha, senon pera existéncia 
dera occitan en Euròpa. Cau deis-
har de pensar a nivèu estatau. Eth 
camp de jòc càmbie e er aranés 
sense era implicación der occitan 
non a sentit . Era Val d'Aran e er 
aranés son e th mot iu entà mos-
t ra r era volenta t protectora des 
pòbles e des miriories que se viu 
en Catalonha e entà mostrar ath 
rèste d'Europa era preséncia dera 
lengua occitana. Er estât Italian 
non la i includirà; en estât francés 
encara ei mens probable. 

Era soleta esperança entà qu'eth 
pòble occitan, eth mès nombrós 
des pòbles minor i sa t s d 'Euròpa 
(mès nombrós qu'eth catalan, tot 

e incorporant ath País Valencian e 
as Isles) , veigue era sua lengua 
respectada enes ñaues monedes e 
bilhets, ven deth sud. Calerle pen-
sar solidàriaments. Es promotors 
c a t a l a n s der e u r o p l u r i l i n g ü e 
aurien de saber qu'eri son es sole-
ti qu ' ac p ò d e n b o t j a r d a m b ua 
cèrta esperança e que son légiti-
m a i s ena e x i s t é n c i a de ra Val 
d'Aran. 

"La Setmana", (num.171) publi-
cación occitana, en tot hèr noticia 
d e t h hè t , t r ò b e q u ' e i d o m a t g e 
qu 'era grafia galhèga sigue dife-
renta dera lussa (portuguesa e tra-
dicionau) donques qu'alavetz eth 
nòm der estât s'escriuerie "Espan-
ha" e es aranesi e es occitans pode-
riem dider qu'ère en deferéncia a 
nosati. 

Bromes a par t , es moviments 
que s'inicien.damb plantejaments 
solides acaben auent èxit. Aguest 
l 'aurà . . . Pòt t a rda r un sh inhau , 
mès ar r ibará e th dia que i aurà 
euros en catalan, base e galhèc. 
Seràn lengües europèes. Er occi-
tan non ne serà perque es e'stats 
opressors des minories ac auràn 
évitât , pe rque Occitània a pa t i t 
pròp de 800 ans de persecución e 
perque aqueri que i aurien podut 
influir (es soleti que pòden), non 
ac hèn. Per activa e per passiva... 

Jusèp Lois Sans Socasau 
Institut d'Estudis Occitans - Aran 

jsansl@pie.xtéc.es 

V i n t - e - q u a t e m a i n a t g e s 
prenen p a r t en d u s a u 
C e r t a m e n de Recitación 

Redacción 
VIELHA 

Per dusau an consecutiu, 
dissabte se celebraue en 
cine de Vielha, ua naua 

edición deth Certamen de 
Recitación poètica en lengua 
aranesa, adre^ada principau-
ment entàs mainatges e orga-
nisada pera Delegación deth 
CAOC (Centre d'Afrairament 
d'Occitanocatalan) ena Val 
d'Aran. 

Es guanhadors d'aguesta 
edición, despartida en quate 
categories, s igueren: ena 
categoria A, qu'amassaue as 
mainatges de 5au. e 6au. de 
primària, Clara Berdié deth 
Collègi C.E.I.P Sant Ròc. 

Ena categoria B, entàs 
alumnes que corsen lèr . e 
2au. d'E.S.O, era guanhadora 
siguec Clara Vilches, deth 
C.E.LP Carona. 

Ja ena categoria C, que 

corresponie as de 3au. e 4au. 
d'E.S.O, eth prèmi siguec 
compartii entre Amador Mar-
qués e Ares Riu ioti dus der 
LE.S d'Aran. 

A despiet qu'aguest certa-
men ei adreçat as joeni en 
edat escolara, enguan tanben 
se creèc ua categoria entà 
adults maugrat que demorèc 
desèrta de participación. 

Eth ju ra t que decidic es 
guanhadors dera edición ère 
format per quate membres 
vinculáis damb eth mon dera 
docencia. 

Es poèmes que recitèren es 
vini-e-quate joeni que i pre-
neren part sigueren "Pèires 
desbrembades" escrita per 
Rufino Martínez e "Er Aude-
ronh"dAnna Vergés. 

Eth p rumèr ère mercai 
coma pauta per part dera 
organisacion, entad aguest 
certamen. Eth dusau escrit, 
per Anna Vergés, t anben 

siguec acceptai entà entrar 
en concors dai qu'enes bases 
de par t ic ipac ión deth 

madeish tanben se permet 
reci tar quinsevolha auta 
pé^a, tos iemp que s'age 
demanat préviameni. 
Gollégis participaires 

Es collégis que preneren 
part en Certamen de Recita-
ción sigueren er Alejandro 
Casona de Les, Sani Roe de 
Bossosi, Meddia d'Escunhau, 
Loseron d'Ariies, Carona de 
Vielha e LE.S d'Aran. 

Segonies, Ramon Agulló, 
Delegai deth Caoc en Aran: 
"dada era bona acuelhuda 
dera edición d'enguan, éñtar 
an que ven mos volem plan-
tejar dedicar ua categoria 
entà mainatges mès pefits ei 
a díder entàs de 3, 4 e 5 ans". 

Rebrembem qu'aguest cer-
tamen ei i t i ne ran t en tot 
qu'era edición d'est'an passat 
se hec en Centre Culturau de 
Bossòst. 

Eth cine de Vielha amassée aguest dusau Certamen SILVIA P U É R T O U S 
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6cir@na enjós 
Radio France: Toccitan quasi absent 

David Grosclaude 
LESCAR 

Se las reivindicacions a 
l'entorn de la preséncia 
de la lenga occitana a la 

television son classicas la 
question de la ràdio es pas 
to t jo rn pausada amb la 
meteissa força. Lo servici 
public de ràdio que cobris lo 
terr i tòri occitan es impor-
tant mas son interés par la 
lenga e la cultura occitanas 
es força limitât. 

Radio France ven de cam-
biar de president. L'ancian, 
Michel Boyon, explicava fa 
pauc de temps que cada esta-
don de Radio France aviá son 
autonomia e que la faiçon de 
metre en aplicación lo 
quadèrn de las cargas, que fa 
la lista de sas obligacions, 
dependiá de cada director. Lo 
résul ta t es una preséncia 
omeopatica de l'occitan sus 
las ondas del servid public. Lo 
Conselh Superior de l'Audio-
visual ven de causir un jorna-
lista per prendre la dirección 
de Radio France. Res indica 
que i aurà un cambiament de 
politica al nivèl lingüistic. 

Lo servici public de ràdio 
apiega quatre canals de ràdio 
que cobrisson tot lo territòri 
francés e radios descentraliza-
das de vocacion locala. Aque 
las "lócalas" son 38 en tot, en 
Occitania son 12. D'aquelas 
12 estacions de Radio France 
en Occitania podèm dire que 
l'occitan i es quasi absent; la 
musica e la cançon occitanas i 

tròban pas tanpauc la plaça 
que deurián lor balhar un ver-
tadièr servid public. En matè-
ria de ràdio coma de televi-
sion lo servici public parla 
donc francés. Segur quauques 
emissions existisson mas son 
sovent quauques minu tas 
dins un ocean d'émissions en 
francés. 

Parlam pas tanpauc de la 
manca de presa en compte de 
la cançon occitana que pausa 
un vertadièr problèma ais 
autors e compositors qu'an 
dificultats per far ausir lor 
producción. La cultura occita-
na sus las "lócalas" de Radio 
France se ditz la màger part 
del temps en francés e amb 
una coloracion folclorica. 
D'autres mots 

Cal dire que l'occitan exis-
tís pas oficialament a Radio 
France. La presentación (en lo 
dossièr de premsa) de las 
emissions en occitan, quan 
n'i a, se fa amb d'autres mots. 
Atal dins las Landas, al Mont 
de Marsan, dison que i a "gas-
con". Òm tròba aquesta frasa 
que ditz : "lo gascon tròba 
naturalament sa plaça dins 
l'émission Radio France Lan-
des chez vous del diluns al 
divendres de 12 h a 12 h 30". 

Es una faiçon d'explicar 
que se per cas ua persona ditz 
un mot d'occitan o pòt far, 
mas l'émission es pas en occi-
tan. En Peirigòrd l'émission es 
en "langue d'oc", a Marselha e 
Avinhon es lo "provençal" 
mentre qu'a Nimes i a una 

L'occitan existís pas oficialament a Radio France 

plaça pel "parler occitan". 
La palma del temps 

consacrat a l 'occ i tan l 'an . 
Radio France Périgord amb 
mieja ora per se tmana e 
Radio France Vaucluse (Pro-
vença) amb una emission 
bilingua lo dimenge e unas 
cronicas cada matin a 6 h 15. 
L'émission en occi tan de 
Tolosa es d'una ora setmaniè-
ra mas es d i fusada unica-
ment sus las ondas mejanas. 

Radio France Toulouse es 
estada remplaçada per la 
ràdio dita jova de Radio Fran-
ce que's ditz Le Mouv. 

Es una ràdio experimentala 
ont l 'occi tan es absent. 
Endacòm mai son de croni-
quetas de 5 o 10 minutas a la 
setmana; mas i a pas res sus 
sèt estacions localas de Radio • 
France, de dotze que comp-
tam en Occitania. 

Pas de volontat de formacion interna 

La situación en Rosselhon 
pel ca ta lan sembla un 
pauc mai bona amb un 

quota de cançons catalanas 
(una per ora oficialament). 
Mas la preséncia de la lenga 
demora anecdótica quand 
s'agís deis animators . Nos 
t r o b a m done davan t u n a 
situación que mostra la con-
cepción que Radio France 
pot aver actualament de sa 
miss ion de servici publ ic 
per tocant l 'expression de 
las lengas ditas regionalas e 

particularament de l'occitan. 
Es impossible dins aque-

las condicions de pensar un 
desvolopament de la ràdio 
en occitan que pesa actuala-
ment sul sol sector privât 
a ssoc ia t iu . Sabèm p lan 
qu ' aque l sector a pas los 
me jans de f o r m a r pro de 
personal e donc de perme-
tre lo desvolopament d 'un 
professionalisme qu'es indis-
pensable per que la lenga siá 
dignificada. Los budgets de 
las ràdios associativas com-

parats amb los de las localas 
de Radio France son dins un. 
rapòrt de 1 a 10. 

Enfin un dels arguments 
invocats pels responsables 
de Radio France per explicar 
la manca d'occitan es la difi-
cultat a trobar de professio-
nals formats que sián occita-
nofònes . Mas i a pas avut 
cap de vo lonta t de far de 
formacion intèrna dempuèi 
15 ans que se son creadas la 
ràdios localas del servici 
public. 

Actualament nòu acadé-
mias de Testât francés 
prepausan un ensenha-

ment de l'occitan dins lo ser-
vici public. Oficialament e en 
teoria aqueste ensenhament 
es possible de Pescóla maira-
la dincas a l'universitat. De 
fait, i a pas una lei per o regir 
mas ara per ara avèm sonca-
ment una circulara qu'ins-
criu nòs t re e n s e n h a m e n t 
dins un encastre opcional. 

Opcional l'es pas sonca-
ment pels dròlles mas tan-
plan e subretot per l'adminis-
tracion de cada nivèl. Se lo 
cap d'establiment es opausat 
a l'occitan pòt empachar un 
desvolopament minimal. Lo 
problèma mai grèu se pausa 
a nivèl academic que los rec-
tors decidisson o non d'apli-
car la circulara que prevei un 
plan de desvolopament amb 
la creación regulara de pòs-
tes. Per exemple l'académia 
de Bordèu (que s'encarga dels 
despa r t amen t s aqui tans) 
refusa encara de crear aquel 
p lan . Dins t ròp de cases, 
l ' admin i s t r ac ion blòca e 

Ensenhament de l'occitan dins lo servici public 
fi-ena lo desvolopament de la 
lenga nòstra. La concurréncia 
de l 'occitan amb las autras 
matièras opcionalas (lengas, 
arts plasticas, musica...) al 
moment del bachilierat nos 
fa perdre força d 'escolans 
potenciáis. Un estatut parti-
cular de las lengas di tas 
"regionalas" podriá sens gens 
de dobte assegurar una conti-
nu i t a t seriosa. En aqueste 
m o m e n t , los ensenha i res 
d'occitan son a esperar una 
lei sus l 'ensenhament a fin 
d'aver l'escasença de desvolo-
par vertadièrament la lenga e 
la cultura dels países d'òc. 

Dins l'ensenhament public 
existís mai d'una modalitat 
d ' ensenhament . Trobam a 
l'escòla mairala e primària 
una sens ibi l ización dins 

Maria Anna Châteaureynaud 
força Iocs faita per de regents 
"caminaires". Lo bilinguisme 
es a se desvolopar e foncio-
nan aitai d'escòlas bilinguas. 
Pasmens se pausa lo problè-
ma de la seguida en collègi 
p r ' a m o r l ' admin i s t r ac ion 
demòra siá passiva siá franca-
ment ostila. Dins la màger 
part dels collègis es prepausa-
da u n a s impla in ic iac ión 
d 'una ora setmanièra e de 
còps l'occitan es la segonda o 
la t resena lenga amb tres 
oras per setmana. Al licèu, 
l ' occ i tan pòt èsser lenga 
segonda, tresena o facultati-
va de tres oras per setmana. 

La creación d 'un CAPES 
(Concors nacional per obte-
nir un Certificat d 'apt i tud 
per l 'ensenhament segonda-
ri) en 1992 semblava que ins-

t i tuc ional izar iá e donar iá 
u n a recone i s sença de la 
lenga. Òm esperava aitai un 
desvolopament pian impor-
tant, ben superior a aquel de 
las annadas de reivindica-
cions conectivas que l'occi-
t a n èra de mòda ; aquel 
t e m p s que Mart í can tava 
"Perqué m ' a n pas di t a 
l'escòla...". 

Fin f ina la la creación 
d'aquel CAPES se revelèt posi-
tiva mas las consequéncias 
sul desvolopament i n t è rn 
son discutiblas encara que 
foguèron creats de pòstes 
novéis. 

Fa ja bèi t emps que los 
ensenhaires d'occitan se son 
amassais dins la Federación 
d'Ensenhaires de Lenga e Cul-
tura Occitana (FELCO). Aques-

te organisme fonciona dins 
cada académia amb de repré-
sentants de tots los desparta-
ments e académias occitans. 
Aitai sabèm coma van las cau-
sas dins cada endreit e nos 
podèm organizar en vistas de 
menar d'accions comunas. 

La collaboracion amb las 
grandas associacions occita-
nas e la dels ensenha i r e s 
catalans, alsacians, còrses e 
b r e t o n s fan a u g u r a r u n a 
melhorança sensibla del nòs-
tre moviment. Çaquelà nos 
es encara t ròp mest ièr un 
sosten general de la popula-
ción de cada trôç de Tairai 
occitan. 
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" Eth pan se hège força naturau, non ère cap coma ara, tant artifician!" 
A N A FORMENT 

Et h de h o r n è r q u ' e i u n des m è s 
v ie lhs of icis . Aué p a r l a r a m sus 
aguest t raba lh que, m a u g r a t que 

t o t i lo c o n e i s h e m , a c a m b i a i p i a n 
t a m b e th pas de th temps. I a moltes 
d i fe rénc ies e n t r e c o m a se h è g e e t h 
pan alavetz e coma se hè ara, e senon 
j a ac veiratz. En Bossòst i auec pen-
den t mol t i ans dus horns : e th de ^ò 
de Conchita e e th de <;ò de Magdale-
n a . E th t e s t i m ò n i d ' a g u e s t i a n t i c s 
hornèrs ha rà r eb rembar a mol ta gent 
aque th ant ic mest ièr e, as mès joeni , 
ad aquer i que coma jo non ac an vis-
cut, poderàn auer ua idea de coma se 
t r aba lhaue e th pan en aquer i tempsi . 

Entàs dues de th ma i t in es hornèrs 
, j a èren de pè. Comen^auen ad aquera 

ora a hèr e th pan e enquias dues de th 
medd ia n o n acabauen . T r a b a l h a u e n 
dotze ores sense pa ra r e dempús d 'uà 
ho rnada que 'n gessie ua auta . Entre 
q u a t e o c inc a m a s s a d e s d ià r ies , de 
p a n l o n g o r e d o n , se h è g e n e se 
ven ien d i à r i a m e n t . A9Ò r e p r e s e n t e , 
s e g o n t e s e ra g r a n d à r i a d e t h h o r n , 
uns quate cents o sies cents quilos de 
pan. 

En h o r n de de Conchi ta t raba-
l h a u e n q u a t e p e r s o n e s : F r a n c i s c o 
Cau, e ra s u a h e m n a e es sons d u s 
hi lhs, Paquito e Pepito. Paquito, que 
comencèc a t raba lhar tàs catorze ans, 
r e b r e m b e a q u e r i dies, m è s n o n les 
engüege pas: " Ère mol t dur . Se dor-
mie ben pòc e se t r aba lhaue fòr^a. Jo 
n o n s a b i a se c o m a è r e e r a Mès ta 
Major! ". Eth sòn pare siguec qui dau-
ric e th h o r n e d'ago hè lèu ue i t an t a 

"Ere molt dur. Se dormie ben 
pòc e se trabalhaue firga. 
Jo non sabia coma ère era 
hèsta Major!" 
ans. Mès e th t raba lh n o n sonque con-
sistie en hèr eth pan e vené- lo aquiu , 
s e n o n q u e lo p o r t a u e n t a n b e n t à 
b è t h ^ n des pòb les ves ins . P a q u i t o 
explique coma ac hègen: "Pu jàuem a 
por tar e th pan en Arres Desús e mès 
ta rd t anben le p o r t à u e m en Vilamòs, 
Arres Dejos e Arròs. Ère Pepito, sus-
to t , qu i s ' e n c u e d a u e ; a g a r r a u e e t h 
sh ivau e le c a r r e j a u e t a m b sacs de 
pan. Quan ar r ibaue en pòble les dei-
shaue en ua cant ina. Era gent anaue 
a q u i u a c o m p r a r e t h p a n " . Ago ac 

hègen cada dia e p e n d e n t to t er an, 
encara que nheuèsse. "S'en iuèrn eth 
c a m i n ère m o l t m a u , es des pòbles 
b a i s h a u e n u n s h i n h a u e ac l i m -
p i a u e n " . Se p u j a u e n t r e s sacs e en 
cada u n i au ie vint-e-cinc qui los de 
pan. Eth sòn pare t anben auie por tâ t 
mol t i còps e th pan en aguest i pòbles 
e, s e g o n t e s r e b r e m b e P a q u i t o , i 

— es taue ues t res ores en ar r ibar , 
j a q u ' " è r e n u n s c a m i n s p r o 
dolenti". Més tard, a çô de Con-
chita se comprèc u n coche. Ère 
u n dus shivaus e siguec u n des 
p r u m è r s c o c h e s d e t h p ö b l e . 
Paqui to se n 'ar r is q u a n rebrem-
be q u e li c o s t è c " s e t a n t a m i l 

™ pessetes!". 
H è g e n p a n , m è s t a n b e n h è g e n 

còques ; ues coques q u ' a u i e n m o l t a 
f ama en pòble. Eth prètz de th pan ja 
ère f ixât alavetz: anaue a 10,25 pesse-
tes e t h qu i l ò e a 7,20 es u e i t cen t s 
grams. Paqui to rebrembe que le calie 
pesar mo l t ben e "se f a l t aue u n shi-
n h a u te le calie t a lhar d ' u n au te lòc". 
T a n b e n d e s t a q u e q u ' a t h c o m e n ç a -
m e n t tot e th pan ère "nere", ja qu 'era 
har ia b ianca n o n arribéc enquia mès 
tard. Pòc d e m p ú s que Francisco Cau 
m o r i s s e es sòns h i l h s d e c i d i r e n de 

b a r r a r e t h h o r n . Açô s i g u e c en a n 
1969. "Non è re pas u n b o n n e g ò c i 
èster h o r n è r en aquer i tempsi , ara òc 
que n'ei", a f i rme Paquito. 

En c a s a M a g d a l e n a t a n b e n t r a -
ba lhè ren força t emps e th pan. En an 
1922 es p a i r s d ' A n g e l i t a e J u a n i t a 
S o c a s a u d a u r i r e n es p ò r t e s d e r a 
bolanger ia . Eri t a n b e n p o r t a u e n e th 
p a n t a m b u n s h i v a u t à q u a u q u i 
pòb les d e r a Val d 'Aran , c o m a Pon-
taut , Canejan o Bausen. Juan i to Pene-
t r ò c o m e n c è c a t r a b a l h a r en h o r n 
quan se mar idèc t a m b Angelita. 

A t a u e x p l i q u e e t h c o m a se h è g e 
e th pan: "Se hège força n a t u r a u , non 
ère pas coma ara, t an t art if ician. Non 
se m e t i e Ihèu te . Hègem era m a r e e 
t a m b a g u e s t a pa s t a c o m e n ç à u e m a 
hèr e th pan. Calie des.heigué-la e u n 
còp des'.hèta se t i rane era sau e, dem-
pús, era aigua e era har ia . Alavetz se 
m e t i e e n a mai- s h i n a e a g u e s t a l'a-
n a u e t r aba lhan t " . Mès era p r u m è r a 
ma i sh ina que i auèc en çô de Magda-
lena se c rompèc en an 1924. Abantes 
ac c a l i e h è r t o t a m a n e a q u e r ò , 
s e g o n t e s J u a n i t o , "ère p i a n pesa t " , 
Eth ac sap pro ben perque u n còp se 
n 'anèc era l u m e n o n les quedèc mès 
r e m è d i que hè-lo sense es maishines: 

"era sudada qu ' aga r rè rem, e no mos 
q u e d è c b e n d e t h t o t ! " . A g u e s t a 
p r u m è r a m a i s h i n a ère d e t h c a u d è r 
de hus ta . La comprè ren a tau p r ' a m o r 
qu 'e ra pasta n o n se gelèsse, "perque 
ena Val d 'Aran h è m o l t de he i red" . 
Era s egona j a se c o m p r è c de hè r , e 
"encara foncione". 

Eth h o r n ère dubèr t tot e th dia, des 
des sies d e t h m a i t i n e n q u i a s o n z e 
dera net . Juani ta , que t a m b Angelita 
è ren es que venien e th pan , rebrem-
be: "En tà m e d d i a n o n b a r r à u e m e 
q u a n mos m e t i e m en t au la t o s t e m p 
venguie bè th u n a cercar pan" . Tan-
b e n d i t z q u e se d a u r i e t a n d ' o r a 
p r ' a m o r q u e " tota era g e n t que tra-
ba lhaue ena m o n t a n h a , tàs sies de th 
ma i t in j a gessie". En çô de Magdalena 
agarrèren era cont ra ta tà hèr e th pan 
entàs soldats. Aquerô les a judèc molt . 
A mès, anèren mol t i soldats- ho rnè r s 
entà ajudà-les a hèr e th pan. "Jo è vist 
passar uns setze o dètz-e-sèt hornèrs , 
e de tot i e après mol tes causes", ditz 
Juani to . 

E a tau ei coma ère e th t r aba lh de 
h o r n è r . Ara es m e l h o r s c o m u n i c a -
cions e n t r e es pôbles e es m e l h o r e s 
e n a m a q u i n à r i a a n f a c i l i t a t m o l t 
aguest mestièr . 

UA VAL D'ARAN LIMPIA • UTILISAR ES CONTI EN EDORS 
DE LHAUNES E DE VEIRE. 

• TRÉIR ERA LORDÉRA DEMPÚS 
DES 20 OR, DETH SER 

• NON METER LIQUiTS LAGUENS 
DES CONTIENEDORS 

• PLEGAR ES CAISHES DE CARTON, 
ENTÁ REDUÍR ETH VOLUM 

• METER TOSTEMP ERA 
LORDÉRA EN UA BOSSA 
E LAGUENS DETH 
CONTENEDOR. 

• NON MÉTER LAGUENS 
ES CONTIENEDORS, 
MAQUINES, TARCUM D'OBRA, 
MÓBLES, ECA. 


